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Hello, 
We’re thrilled that you’ve chosen our Infinity Baby Playmat to enhance 

your child’s playtime and developmental journey.

Before you get started, please take a moment to read through this 
guide. It will help you assemble and care for your playmat correctly, 
ensuring a safe and enjoyable space for your little one for years to 

come.

Thank you for letting us be a part of your family’s adventures.
Here’s to endless hours of discovery and joy!

Team Tutti 

Age Recommendation: Suitable for infants and beyond. 

Safety:
Keep plastic packaging away from infants, young children, and pets to prevent 
suffocation.
Supervise children while using the playmat and inspect it before each use.
Dispose of the playmat if damaged or weakened. If the film separates from the foam, stop 
using it, discard affected tiles, and contact customer service at 
support@tuttibambini.com.

Assembly:
Wipe with a damp cloth and mild detergent before first use.
Connect tiles by aligning the edges for proper placement. Extend the playmat by 
purchasing additional packs if needed.

Care Guide:
Clean regularly with a soft cloth and gentle detergent mixed with warm water. Ensure the 
mat is completely dry before use.
Prevent moisture from getting trapped under the mat by ensuring the floor is clean and 
dry before placement.
Avoid harsh cleansers, abrasive agents, vacuum cleaners, and steamers.
Keep away from pets and avoid sharp items. 
Heavy furniture or gym equipment may cause permanent indentations. 
Pens, crayons, food colouring or acidic products may cause permanent stains.
Non intended for outdoor use. Keep away from direct sunlight and avoid exposure to high 
temperatures.
Store in a well-ventilated area.



               Recommandation d’âge : Convient aux nourrissons et aux enfants plus âgés.
               Sécurité :
Gardez les emballages en plastique hors de portée des nourrissons, des jeunes enfants et 
des animaux pour éviter les risques de suffocation.
Surveillez les enfants et inspectez le tapis avant chaque utilisation.
Jetez le tapis s’il est endommagé. Si le film se détache de la mousse, cessez 
immédiatement son utilisation, jetez les carreaux affectés et contactez 
support@tuttibambini.com.
Assemblage :
Nettoyez avec un chiffon humide et un détergent doux avant la première utilisation.
Connectez les carreaux en alignant les bords. Prolongez le tapis en ajoutant des packs 
supplémentaires si nécessaire.
Guide d'entretien :
Nettoyez régulièrement avec un chiffon doux et un détergent doux. Assurez-vous que le 
tapis est sec avant de l’utiliser.
Évitez l'humidité sous le tapis ; nettoyez et séchez le sol au préalable.
Évitez les nettoyants agressifs, les aspirateurs et les nettoyeurs à vapeur.
Gardez à l’écart des animaux et des objets tranchants. Les objets lourds peuvent laisser des 
indentations ; les taches provenant de stylos ou de produits acides peuvent être 
permanentes.
Non destiné à un usage extérieur. Gardez à l’abri de la lumière directe du soleil et des 
températures élevées. Rangez dans un endroit bien ventilé.
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               Altersempfehlung: Geeignet für Säuglinge und ältere Kinder.
               Sicherheit:
Halten Sie Plastikverpackungen von Säuglingen, Kleinkindern und Haustieren fern, um 
Erstickungsgefahren zu vermeiden.
Beaufsichtigen Sie Kinder beim Spielen auf der Spielmatte und überprüfen Sie das Produkt 
vor jedem Gebrauch.
Entsorgen Sie die Matte bei Beschädigungen. Wenn sich der Film von dem Schaumstoff 
löst, stellen Sie die Nutzung sofort ein, entsorgen Sie die betroffenen Platten und 
kontaktieren Sie den Kundenservice unter support@tuttibambini.com.
Montage:
Reinigen Sie vor der ersten Verwendung mit einem feuchten Tuch und mildem 
Reinigungsmittel.
Verbinden Sie die Platten, indem Sie die Kanten ausrichten. Erweitern Sie die Matte bei 
Bedarf durch den Kauf zusätzlicher Pakete.
Pflegehinweise:
Regelmäßig mit einem weichen Tuch und mildem Reinigungsmittel reinigen. Stellen Sie 
sicher, dass die Matte vor der Benutzung vollständig trocken ist.
Vermeiden Sie Feuchtigkeit unter der Matte; reinigen und trocknen Sie den Boden vorher.
Vermeiden Sie starke Reinigungsmittel, Staubsauger und Dampfreiniger.
Halten Sie die Matte von Haustieren und scharfen Gegenständen fern. Schwere Möbel oder 
Fitnessgeräte können bleibende Abdrücke hinterlassen; Flecken von Stiften oder sauren 
Produkten können dauerhaft sein.
Nicht für den Außeneinsatz geeignet. Von direkter Sonneneinstrahlung und hohen 
Temperaturen fernhalten. An einem gut belüfteten Ort aufbewahren.

DE



                Raccomandazione d'età: Adatto per neonati e bambini più grandi.
                Sicurezza:
Tenere gli imballaggi in plastica lontano da neonati, bambini piccoli e animali domestici 
per evitare il rischio di soffocamento.
Sorvegliare i bambini mentre usano il tappetino e controllarlo prima di ogni utilizzo.
Smaltire il tappetino se è danneggiato. Se il film si stacca dalla schiuma, interrompere 
immediatamente l'uso, scartare le tessere danneggiate e contattare l'assistenza clienti a 
support@tuttibambini.com.
Montaggio:
Pulire con un panno umido e detergente delicato prima del primo utilizzo.
Collegare le tessere allineando i bordi. È possibile ampliare il tappetino acquistando 
pacchetti aggiuntivi se necessario.
Guida alla cura:
Pulire regolarmente con un panno morbido e detergente delicato. Assicurarsi che il 
tappetino sia completamente asciutto prima dell'uso.
Evitare che l'umidità si accumuli sotto il tappetino; pulire e asciugare il pavimento prima di 
posizionarlo.
Evitare detergenti aggressivi, aspirapolvere e vaporizzatori.
Tenere lontano da animali domestici e oggetti appuntiti. Mobili pesanti o attrezzature da 
palestra possono lasciare ammaccature permanenti; le macchie causate da penne, 
pastelli o prodotti acidi possono essere permanenti.
Non destinato all'uso esterno. Tenere lontano dalla luce diretta del sole e da temperature 
elevate. Conservare in un'area ben ventilata.
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                Recomendación de edad: Adecuado para bebés y niños mayores.
                Seguridad:
Mantenga los envases de plástico fuera del alcance de bebés, niños pequeños y mascotas 
para evitar riesgos de asfixia.
Supervise a los niños mientras usan la alfombra de juego e inspecciónela antes de cada 
uso.
Deseche la alfombra si está dañada. Si la película se separa de la espuma, deje de usarla 
inmediatamente, deseche las piezas afectadas y contacte al servicio de atención al 
cliente en support@tuttibambini.com.
Montaje:
Limpie con un paño húmedo y detergente suave antes del primer uso.
Conecte las piezas alineando los bordes. Puede ampliar la alfombra comprando paquetes 
adicionales si es necesario.
Guía de cuidado:
Limpie regularmente con un paño suave y detergente suave. Asegúrese de que la 
alfombra esté completamente seca antes de usarla.
Evite que la humedad quede atrapada debajo de la alfombra; asegúrese de que el suelo 
esté limpio y seco antes de colocarla.
Evite limpiadores fuertes, aspiradoras y vaporizadores.
Manténgala alejada de mascotas y objetos afilados. Los muebles pesados o el equipo de 
gimnasio pueden dejar marcas permanentes; las manchas de bolígrafos, crayones o 
productos ácidos pueden ser permanentes.
No apto para uso en exteriores. Manténgala alejada de la luz solar directa y de altas 
temperaturas. Guárdela en un área bien ventilada.
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               Altersempfehlung: Geeignet für Säuglinge und ältere Kinder.
               Sicherheit:
Halten Sie Plastikverpackungen von Säuglingen, Kleinkindern und Haustieren fern, um 
Erstickungsgefahren zu vermeiden.
Beaufsichtigen Sie Kinder beim Spielen auf der Spielmatte und überprüfen Sie das Produkt 
vor jedem Gebrauch.
Entsorgen Sie die Matte bei Beschädigungen. Wenn sich der Film von dem Schaumstoff 
löst, stellen Sie die Nutzung sofort ein, entsorgen Sie die betroffenen Platten und 
kontaktieren Sie den Kundenservice unter support@tuttibambini.com.
Montage:
Reinigen Sie vor der ersten Verwendung mit einem feuchten Tuch und mildem 
Reinigungsmittel.
Verbinden Sie die Platten, indem Sie die Kanten ausrichten. Erweitern Sie die Matte bei 
Bedarf durch den Kauf zusätzlicher Pakete.
Pflegehinweise:
Regelmäßig mit einem weichen Tuch und mildem Reinigungsmittel reinigen. Stellen Sie 
sicher, dass die Matte vor der Benutzung vollständig trocken ist.
Vermeiden Sie Feuchtigkeit unter der Matte; reinigen und trocknen Sie den Boden vorher.
Vermeiden Sie starke Reinigungsmittel, Staubsauger und Dampfreiniger.
Halten Sie die Matte von Haustieren und scharfen Gegenständen fern. Schwere Möbel oder 
Fitnessgeräte können bleibende Abdrücke hinterlassen; Flecken von Stiften oder sauren 
Produkten können dauerhaft sein.
Nicht für den Außeneinsatz geeignet. Von direkter Sonneneinstrahlung und hohen 
Temperaturen fernhalten. An einem gut belüfteten Ort aufbewahren.

            Recomendação de Idade: Adequado para bebês e crianças maiores.
            Segurança:
Mantenha embalagens plásticas fora do alcance de bebês, crianças pequenas e animais 
de estimação para evitar riscos de asfixia.
Supervise as crianças enquanto usam o tapete e inspecione-o antes de cada uso.
Descarte o tapete se estiver danificado. Se a película se separar da espuma, pare de 
usá-lo imediatamente, descarte as peças afetadas e entre em contato com o serviço de 
atendimento ao cliente em support@tuttibambini.com.
Montagem:
Limpe com um pano úmido e detergente suave antes do primeiro uso.
Conecte as peças alinhando as bordas. Você pode expandir o tapete comprando 
pacotes adicionais, se necessário.
Guia de Cuidados:
Limpe regularmente com um pano macio e detergente suave. Certifique-se de que o 
tapete esteja completamente seco antes de usar.
Evite que a umidade fique presa sob o tapete; certifique-se de que o piso esteja limpo e 
seco antes de colocá-lo.
Evite produtos de limpeza agressivos, aspiradores de pó e vaporizadores.
Mantenha-o longe de animais de estimação e objetos cortantes. Móveis pesados ou 
equipamentos de ginástica podem deixar marcas permanentes; manchas de canetas, 
lápis de cor ou produtos ácidos podem ser permanentes.
Não é adequado para uso ao ar livre. Mantenha-o longe da luz solar direta e de altas 
temperaturas. Armazene em uma área bem ventilada.
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                Leeftijdsaanbeveling: Geschikt voor baby's en oudere kinderen.
                Veiligheid:
Houd plastic verpakkingen buiten het bereik van baby's, jonge kinderen en huisdieren om 
verstikkingsgevaar te voorkomen.
Houd toezicht op kinderen terwijl ze de speelmat gebruiken en controleer de mat voor elk 
gebruik.
Gooi de mat weg als deze beschadigd is. Als de film van het schuim loslaat, stop dan 
onmiddellijk met het gebruik, gooi de aangetaste tegels weg en neem contact op met de 
klantenservice via support@tuttibambini.com.
Montage:
Reinig met een vochtige doek en een mild reinigingsmiddel voor het eerste gebruik.
Verbind de tegels door de randen op één lijn te brengen. Je kunt de mat uitbreiden door 
extra pakketten aan te schaffen, indien nodig.
Onderhoudsinstructies:
Reinig regelmatig met een zachte doek en een mild reinigingsmiddel. Zorg ervoor dat de 
mat volledig droog is voordat je hem gebruikt.
Voorkom dat er vocht onder de mat vast komt te zitten; zorg ervoor dat de vloer schoon en 
droog is voordat je de mat plaatst.
Vermijd agressieve schoonmaakmiddelen, stofzuigers en stoomreinigers.
Houd de mat uit de buurt van huisdieren en scherpe voorwerpen. Zware meubels of 
fitnessapparatuur kunnen blijvende deuken achterlaten; vlekken van pennen, 
kleurpotloden of zure producten kunnen permanent zijn.
Niet geschikt voor buitengebruik. Houd de mat uit direct zonlicht en vermijd hoge 
temperaturen. Bewaar op een goed geventileerde plek.
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                Recomendación de edad: Adecuado para bebés y niños mayores.
                Seguridad:
Mantenga los envases de plástico fuera del alcance de bebés, niños pequeños y mascotas 
para evitar riesgos de asfixia.
Supervise a los niños mientras usan la alfombra de juego e inspecciónela antes de cada 
uso.
Deseche la alfombra si está dañada. Si la película se separa de la espuma, deje de usarla 
inmediatamente, deseche las piezas afectadas y contacte al servicio de atención al 
cliente en support@tuttibambini.com.
Montaje:
Limpie con un paño húmedo y detergente suave antes del primer uso.
Conecte las piezas alineando los bordes. Puede ampliar la alfombra comprando paquetes 
adicionales si es necesario.
Guía de cuidado:
Limpie regularmente con un paño suave y detergente suave. Asegúrese de que la 
alfombra esté completamente seca antes de usarla.
Evite que la humedad quede atrapada debajo de la alfombra; asegúrese de que el suelo 
esté limpio y seco antes de colocarla.
Evite limpiadores fuertes, aspiradoras y vaporizadores.
Manténgala alejada de mascotas y objetos afilados. Los muebles pesados o el equipo de 
gimnasio pueden dejar marcas permanentes; las manchas de bolígrafos, crayones o 
productos ácidos pueden ser permanentes.
No apto para uso en exteriores. Manténgala alejada de la luz solar directa y de altas 
temperaturas. Guárdela en un área bien ventilada.

                Aldersanbefaling: Velegnet til spædbørn og ældre børn.
                Sikkerhed:
Hold plastikemballage væk fra spædbørn, små børn og kæledyr for at undgå 
kvælningsfare.
Sørg for at overvåge børn, mens de bruger legemåtten, og inspicér den før hver brug.
Kassér legemåtten, hvis den er beskadiget. Hvis filmen løsner sig fra skummet, skal du 
straks stoppe med at bruge den, kassere de berørte fliser og kontakte kundeservice på 
support@tuttibambini.com.
Montering:
Rengør med en fugtig klud og mildt rengøringsmiddel før første brug.
Forbind fliserne ved at justere kanterne. Du kan udvide legemåtten ved at købe yderligere 
pakker, hvis det er nødvendigt.
Plejevejledning:
Rengør regelmæssigt med en blød klud og mildt rengøringsmiddel. Sørg for, at måtten er 
helt tør, før du bruger den.
Undgå, at der samles fugt under måtten; sørg for, at gulvet er rent og tørt, før du placerer 
måtten.
Undgå kraftige rengøringsmidler, støvsugere og damprensere.
Hold måtten væk fra kæledyr og skarpe genstande. Tunge møbler eller træningsudstyr kan 
efterlade permanente aftryk; pletter fra kuglepenne, farvekridt eller sure produkter kan 
være permanente.
Ikke egnet til udendørs brug. Hold måtten væk fra direkte sollys og høje temperaturer. 
Opbevar i et godt ventileret område.
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                Aldersanbefaling: Egnet for spedbarn og eldre barn.
                Sikkerhet:
Hold plastemballasjen unna spedbarn, små barn og kjæledyr for å unngå kvelningsfare.
Overvåk barn mens de bruker lekematten, og sjekk den før hver bruk.
Kast lekematten hvis den er skadet. Hvis filmen løsner fra skummet, stopp bruken 
umiddelbart, kast de berørte brikkene og kontakt kundeservice på 
support@tuttibambini.com.
Montering:
Rengjør med en fuktig klut og mildt rengjøringsmiddel før første bruk.
Koble sammen brikkene ved å justere kantene. Du kan utvide lekematten ved å kjøpe flere 
pakker etter behov.
Vedlikeholdsinstruksjoner:
Rengjør jevnlig med en myk klut og mildt rengjøringsmiddel. Sørg for at matten er helt tørr 
før bruk.
Unngå at det samler seg fukt under matten; sørg for at gulvet er rent og tørt før matten 
legges på plass.
Unngå sterke rengjøringsmidler, støvsugere og dampvaskere.
Hold matten unna kjæledyr og skarpe gjenstander. Tunge møbler eller treningsutstyr kan 
etterlate permanente merker; flekker fra penner, fargestifter eller sure produkter kan være 
permanente.
Ikke egnet for utendørs bruk. Hold matten unna direkte sollys og høye temperaturer. 
Oppbevares på et godt ventilert sted.
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              Σύσταση ηλικίας: Κατάλληλο για βρέφη και μεγαλύτερα παιδιά.
               Ασφάλεια:
Κρατήστε τις πλαστικές συσκευασίες μακριά από βρέφη, μικρά παιδιά και κατοικίδια για να αποφύγετε τον 
κίνδυνο ασφυξίας.
Επιβλέπετε τα παιδιά όταν χρησιμοποιούν το χαλάκι παιχνιδιού και ελέγχετε το πριν από κάθε χρήση.
Απορρίψτε το χαλάκι παιχνιδιού εάν είναι κατεστραμμένο. Εάν το φιλμ αποκολληθεί από τον αφρό, 
σταματήστε αμέσως τη χρήση, πετάξτε τα επηρεασμένα πλακίδια και επικοινωνήστε με την εξυπηρέτηση 
πελατών στο support@tuttibambini.com.
Συναρμολόγηση:
Καθαρίστε με ένα υγρό πανί και ήπιο απορρυπαντικό πριν από την πρώτη χρήση.
Συνδέστε τα πλακίδια ευθυγραμμίζοντας τις άκρες. Μπορείτε να επεκτείνετε το χαλάκι παιχνιδιού 
αγοράζοντας επιπλέον πακέτα εάν χρειάζεται.
Οδηγίες φροντίδας:
Καθαρίζετε τακτικά με ένα μαλακό πανί και ήπιο απορρυπαντικό. Βεβαιωθείτε ότι το χαλάκι είναι εντελώς 
στεγνό πριν από τη χρήση.
Αποφύγετε την παγίδευση υγρασίας κάτω από το χαλάκι. Βεβαιωθείτε ότι το δάπεδο είναι καθαρό και στεγνό 
πριν τοποθετήσετε το χαλάκι.
Αποφύγετε τα ισχυρά καθαριστικά, τις ηλεκτρικές σκούπες και τους ατμοκαθαριστές.
Κρατήστε το χαλάκι μακριά από κατοικίδια και αιχμηρά αντικείμενα. Τα βαριά έπιπλα ή ο εξοπλισμός 
γυμναστικής μπορεί να αφήσουν μόνιμα αποτυπώματα. Οι λεκέδες από στυλό, κραγιόν ή όξινα προϊόντα 
μπορεί να είναι μόνιμοι.
Δεν είναι κατάλληλο για χρήση σε εξωτερικούς χώρους. Κρατήστε το μακριά από το άμεσο ηλιακό φως και 
υψηλές θερμοκρασίες. Φυλάξτε το σε καλά αεριζόμενο χώρο.
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              Рекомендации по возрасту: Подходит для младенцев и детей постарше.
              Безопасность:
Держите пластиковую упаковку в недоступном для младенцев, маленьких детей и домашних животных 
месте, чтобы избежать риска удушья.
Следите за детьми во время использования игрового коврика и проверяйте его перед каждым 
использованием.
Утилизируйте игровой коврик, если он поврежден. Если пленка отслаивается от пены, немедленно 
прекратите использование, выбросьте поврежденные плитки и свяжитесь с отделом обслуживания 
клиентов по адресу support@tuttibambini.com.
Сборка:
Протрите влажной тканью и мягким моющим средством перед первым использованием.
Соедините плитки, выравнивая края. При необходимости вы можете увеличить размер игрового 
коврика, приобретя дополнительные комплекты.
Руководство по уходу:
Регулярно очищайте мягкой тканью и мягким моющим средством. Убедитесь, что коврик полностью 
высох перед использованием.
Не допускайте попадания влаги под коврик; убедитесь, что пол чистый и сухой, прежде чем класть 
коврик.
Избегайте использования агрессивных чистящих средств, пылесосов и пароочистителей.
Держите коврик вдали от домашних животных и острых предметов. Тяжелая мебель или спортивное 
оборудование могут оставлять постоянные вмятины. Пятна от ручек, карандашей или кислотных 
продуктов могут быть постоянными.
Не предназначен для использования на улице. Держите коврик вдали от прямых солнечных лучей и 
высоких температур. Храните в хорошо проветриваемом помещении.
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.اًنس ربكألا لافطألاو عضرلل بسانم :رمعلا ةيصوت               
:ةمالسلا               
 رطاخم بنجتل ةفيلألا تاناويحلاو راغصلا لافطألاو عضرلا نع اًديعب ةيكيتسالبلا ةفلغألاب ظفتحا
.قانتخالا
.مادختسا لك لبق هصحف نم دكأتو بعللا طاسب مهمادختسا ءانثأ لافطألا بقار
 ،اًروف همادختسا نع فقوت ،ةوغرلا نع ةعوبطملا ةقبطلا تلصفنا اذإ .هفلت ةلاح يف بعللا طاسب نم صلخت
.support@tuttibambini.com ىلع ءالمعلا ةمدخب لصتاو ،ةفلاتلا عطقلا نم صلختو
:بيكرتلا
.لوألا مادختسالا لبق فيطل فظنمو ةللبم شامق ةعطقب بعللا طاسب حسما
 اذإ ةيفاضإ تاوبع ءارش قيرط نع بعللا طاسب عيسوت كنكمي .فاوحلا ةاذاحم قيرط نع عطقلا ليصوتب مق
.رمألا مزل
:ةيانعلا ليلد
 لبق اًمامت فاج طاسبلا نأ نم دكأت .فيطل فظنمو ةمعان شامق ةعطق مادختساب ماظتناب ةداجسلا فيظنتب مق
.همادختسا
.اهيلع طاسبلا عضو لبق ةفاجو ةفيظن ةيضرألا نأ نم دكأت ؛طاسبلا تحت ةبوطرلا سابتحا بنجت
.راخبلا ةزهجأو ةيئابرهكلا سناكملاو ةيساقلا تافظنملا مادختسا بنجت
 ةلاصلا تادعم وأ ليقثلا ثاثألا كرتت دق .ةداحلا ءايشألاو ةفيلألا تاناويحلا نع اًديعب طاسبلاب ظفتحا
.ةمئاد ةيضمحلا تاجتنملا وأ ماعطلا ناولأ وأ مالقألا نع ةجتانلا عقبلا نوكت دق ؛ةمئاد تامالع ةيضايرلا
 تاجردل ضرعتلا بنجتو ةرشابملا سمشلا ةعشأ نع اًديعب طاسبلاب ظفتحا .يجراخلا مادختسالل صصخم ريغ
.ةيوهتلا ديج ناكم يف ظفحُي .ةيلاعلا ةرارحلا
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             年龄建议：适合婴儿及更大的儿童。
             安全注意事项：
将塑料包装袋放在婴儿、幼儿和宠物接触不到的地方，以避免窒息危险。
在孩子使用游戏垫时保持监督，并在每次使用前检查游戏垫。
如果游戏垫损坏，请丢弃。如果薄膜与泡沫分离，请立即停止使用，丢弃受影响的拼图块，并联系客户
服务：support@tuttibambini.com。
安装说明：
使用湿布和温和的清洁剂在第一次使用前进行擦拭。
通过对齐边缘连接拼图块。根据需要，您可以通过购买额外的套装来扩展游戏垫的面积。
护理指南：
定期使用软布和温和的清洁剂清洁。确保游戏垫在使用前完全干燥。
确保地面清洁干燥，避免水分被困在游戏垫下。
避免使用强力清洁剂、吸尘器和蒸汽清洁器。
避免与宠物和尖锐物体接触。重家具或健身设备可能会留下永久性压痕。笔、蜡笔、食物色素或酸性产
品可能会造成永久性污渍。
不适合户外使用。避免阳光直射和高温。存放在通风良好的地方。
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         연령 권장 사항: 유아 및 그 이상의 연령에 적합합니다.
         안전:
질식 위험을 방지하기 위해 플라스틱 포장은 유아, 어린이 및 애완동물이 닿지 않는 곳에 보관하세요.
자녀가 놀이 매트를 사용할 때는 항상 감독하고, 사용 전 매트를 철저히 점검하세요.
매트에 손상이 있는 경우 즉시 폐기하세요. 필름이 폼에서 분리된 경우 사용을 중지하고, 영향을 받은 
타일을 폐기한 후 고객 서비스에 연락하세요: support@tuttibambini.com.
조립:
처음 사용하기 전에 매트를 젖은 천과 부드러운 세제로 닦아주세요.
타일을 연결할 때는 가장자를 맞추어 올바르게 배치하세요. 필요에 따라 추가 패키지를 구매하여 
매트를 확장할 수 있습니다.
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        관리 지침:
        부드러운 천과 순한 세제를 사용하여 정기적으로 청소하세요. 매트가 사용 전에 완전히 
건조되었는지 확인하세요.
매트 아래에 수분이 갇히지 않도록 하고, 매트를 놓기 전에 바닥이 깨끗하고 건조한지 확인하세요.
강한 세제, 진공청소기 및 스팀 청소기를 사용하지 마세요.
애완동물 및 날카로운 물체와의 접촉을 피하세요. 무거운 가구나 운동 기구는 영구적인 압흔을 남길 수 
있습니다. 펜, 크레용, 식용 색소 또는 산성 제품으로 인한 얼룩은 영구적일 수 있습니다.
야외 사용에는 적합하지 않습니다. 직사광선과 높은 온도를 피하세요. 통풍이 잘 되는 곳에 보관하세요.
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          คำแนะนำอายุ: เหมาะสำหรับทารกและเด็กโต
          ความปลอดภัย:
เก็บบรรจุภัณฑ์พลาสติกให้พ้นมือเด็กทารก เด็กเล็ก และสัตว์เลี้ยง เพื่อป้องกันความเสี่ยงจากการขาดอากาศหายใจ
คอยดูแลเด็กขณะใช้พรมเล่น และตรวจสอบพรมก่อนใช้งานทุกครั้ง
หากพรมมีความเสียหายให้ทิ้งทันที หากฟิล์มแยกออกจากฟองน้ำให้หยุดใช้ทันที ทิ้งชิ้นส่วนที่ได้รับผลกระทบ และติดต่อฝ่าย
บริการลูกค้าที่ support@tuttibambini.com
การประกอบ:
เช็ดด้วยผ้าชื้นและน้ำยาทำความสะอาดอ่อนๆ ก่อนการใช้งานครั้งแรก
เชื่อมต่อแผ่นพรมโดยการจัดตำแหน่งขอบให้ตรงเพื่อการติดตั้งที่ถูกต้อง คุณสามารถขยายพื้นที่พรมโดยการซื้อแพ็คเสริมตาม
ความต้องการ
คู่มือการดูแล:
ทำความสะอาดเป็นประจำด้วยผ้านุ่มและน้ำยาทำความสะอาดอ่อนๆ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าพรมแห้งสนิทก่อนใช้งาน
ป้องกันไม่ให้น้ำหรือความชื้นติดอยู่ใต้พรม ตรวจสอบให้แน่ใจว่าพื้นสะอาดและแห้งก่อนวางพรม
หลีกเลี่ยงการใช้สารทำความสะอาดที่รุนแรง เครื่องดูดฝุ่น และเครื่องทำความสะอาดด้วยไอน้ำ
เก็บพรมให้ห่างจากสัตว์เลี้ยงและของมีคม เฟอร์นิเจอร์หนักหรืออุปกรณ์ฟิตเนสอาจทิ้งรอยบุ๋มถาวร และรอยเปื้อนจากปากกา สี
ไม้ หรือผลิตภัณฑ์กรดอาจเป็นรอยเปื้อนถาวร
ไม่เหมาะสำหรับการใช้งานกลางแจ้ง ให้หลีกเลี่ยงแสงแดดตรงและอุณหภูมิสูง เก็บในที่ที่มีการระบายอากาศดี
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            年齢推奨: 幼児およびそれ以上の年齢に適しています。
            安全性:
窒息の危険を避けるために、プラスチック包装は乳児、小さな子供、ペットの手の届かない場所に保管してく
ださい。
子供がプレイマットを使用している間は常に監視し、使用前にマットを十分に点検してください。
マットに損傷が見られる場合は、すぐに廃棄してください。フィルムがフォームから剥がれた場合は、使用を中
止し、影響を受けたタイルを廃棄し、カスタマーサービス（support@tuttibambini.com）に連絡してくださ
い。
組み立て:
初めて使用する前に、湿らせた布と優しい洗剤で拭き取ってください。
タイルを接続する際は、エッジを揃えて正しく配置してください。必要に応じて、追加のパックを購入すること
でプレイマットを拡張できます。
お手入れガイド:
定期的に柔らかい布と優しい洗剤を使用して清掃してください。使用前にマットが完全に乾いていることを確
認してください。
マットの下に水分が trapped しないようにし、マットを置く前に床が清潔で乾燥していることを確認してくだ
さい。
強力な洗剤や掃除機、スチームクリーナーの使用を避けてください。
ペットや鋭利な物からマットを遠ざけてください。重い家具やフィットネス機器は永久的なへこみを残す可能
性があります。ペンやクレヨン、食品着色料、酸性製品による汚れは永久的である可能性があります。
屋外での使用には適していません。直射日光や高温を避けてください。通気の良い場所に保管してください。
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@tuttibambiniuk

Tutti Bambini
1068 High Road, London, N20 0QP

E: support@tuttibambini.com
T: +44(0)208 3685800
www.tuttibambini.com

Join Us

 This product complies with European Safety Standard EN71.

         연령 권장 사항: 유아 및 그 이상의 연령에 적합합니다.
         안전:
질식 위험을 방지하기 위해 플라스틱 포장은 유아, 어린이 및 애완동물이 닿지 않는 곳에 보관하세요.
자녀가 놀이 매트를 사용할 때는 항상 감독하고, 사용 전 매트를 철저히 점검하세요.
매트에 손상이 있는 경우 즉시 폐기하세요. 필름이 폼에서 분리된 경우 사용을 중지하고, 영향을 받은 
타일을 폐기한 후 고객 서비스에 연락하세요: support@tuttibambini.com.
조립:
처음 사용하기 전에 매트를 젖은 천과 부드러운 세제로 닦아주세요.
타일을 연결할 때는 가장자를 맞추어 올바르게 배치하세요. 필요에 따라 추가 패키지를 구매하여 
매트를 확장할 수 있습니다.


